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bg - Yka3aHusa 3a 6e3onacHoCT u npeaynpexpgeHus

MpoyeTeTe BHMMATENHO PbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba 1 MOHTaX Ha
acnvpaTopa, Npegu Oa ro nycHeTe B ekcrnnoaTtaumsa. To cbabpyka Ba-
YKHW yKa3aHns 3a MOHTayka, be3onacHocTTa, ynotpebarta 1 TexHuye-
ckoTo obcnyxBaHe. Taka We npegnasute cebe cu 1 We npenoTepa-
TUTe noBpeau no acnupartopa. Miele He Hocn OTrOBOPHOCT 3a Lue-
TV, KOUTO Ca NPUYNHEHM BCNeACTBME Ha Hecna3BaHe Ha Te3u yKa-
3aHus.

3anaseTe TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba 1 MOHTaXx 1 ro npeganTte
Ha eBeHTyasnieH crnefBall, COOCTBEHMK.

» ToBa OMCTaHUMOHHO ynpaBneHne Tpsbsa ga ce M3non3Ba eavH-
cTBeHoO ¢ acnupatop Miele.

» He nossongasaiTe Ha AeuaTta ga Cu UrPpasT C AUCTAHLMOHHOTO
yrnpaBrieHue.

» BaTepusTa Ha OMCTaHLMOHHOTO ynpaBieHne He Tpsabsa 4a nonaga
B pbLeTe Ha Oela.

» BaxHo 3a 6bopaBeHeTo ¢ baTepusTa Ha ANCTaHLMOHHOTO yrpaBe-
Hue:

- He cBbp3BaliTe baTepusaTa HaKbCO, He 3apexganTe 1 He XBbPNsii-
Te B orbHs. OnacHocT oT ekcnnosus!

- lNpepaBainTe nanonseaHuTe 6batepmn Ha MSCTO 3a CbOMpaHe Ha Ta-
KuBa. He xBbpnsinte batepuaTa 3aegHO ¢ bUTOBUTE OTNAObLUM.



bg - PbkoBogcTBO 3a ynoTpeba

Mpernep Ha gUCTaHUMNOHHOTO
ynpaBJieHne
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(» KoHTponHa namna

@ EYTOH 3a BKJ1l04BaHe 1 U3Kr4BaHe
Ha BEeHTuUnartopa

(3 ByToH 3a HacTpOIiKa Ha MOLLIHOCTTa
Ha BeHTMnaTopa

(@ ByToH 3a GyHKUMATA 33 AOMbAHNTEN-
HO BpeMe Ha felicTBue

@ BYTOH 3a BKJ1l04BaHe, U3K1to4YBaHe “
3a 3aTbMH4BaHE Ha OCBETJIEHUNETO Ha
roTBapcKkuMsa nnoT

@ EyTOH 3a BKJ1l0O4YBaHe N U3K/K4YBaHe
Ha aMOMEeHTHOTO OCBeT/IeHne

(@ ByToH 3a peperncTpupaHe Ha guc-
TaHUMOHHOTO yrnpaBneHue

ByToHW 3a perynvpaHe Ha BUCOYMHa-
Ta Ha TeNeCKOMNUYHWS NMaHen unm 3a
npurnyLlaBaHe Ha OCBETNIEHNETO Ha
KOT/IOHUTE

Ynortpeba Ha gUCTaHLUOHHOTO
ynpaBneHune

BwxTe B pbkoBOACTBOTO 3a yrnoTpeba Ha
acnupaTtopa ganu oUCTaHUMOHHOTO
ynpasneHne DARC 7 moxe pa ce ns-
nonsea 3a Bawung acnupatop.

PerucrpmnpaHe Ha QUCTaHLUMNOH-
HOTO ynpaBrieHue

m CTapTupaiiTe perncrpaumsTa oT acrnm-
paTopa. MIHbopmaLmsa 3a ToBa Lie Ha-
MepuTe B pbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpe-
6a Ha acnupaTopa.

B Ha oMcTaHUMOHHOTO ynpaBrieHne Ha-
TUCHeTe e0HOBPEMEHHO W1 3apbXTe
6yToHuTe 11 3, DOKaTO KOHTPOsIHaTa
flaMna 3aroyHe 0a Mura B YepBeHO.

PerucTpauusara ctapTtupa.

Cnep ycneluHa perncTpaLms KOHTpos-
HaTa NnaMna Mura 3a KpaTKo B 3e/1eHO.

m [NoTBbpAeTe Npoueca Ha naHena 3a
yrnpasrieHve Ha acrnvpaTopa.

OdeperncrpupaHe Ha gUCTaH-
LUOHHOTO ynpaBnieHne

m CrapTupaliTe geperncrpaumsTa oT ac-
nupatopa. MIndopmaums 3a ToBa Lie
HamMepuTe B PbKOBOACTBOTO 3a yMNo-
Tpeba Ha acnupaTopa.

B Ha oMcTaHUMOHHOTO ynpaBfieHne Ha-
TUCHEeTe eqHOBPEMEHHO byToHuTe B n

Q.



bg - PbkoBogcTBO 3a ynotpeba

MOYHKUMM Ha ANCTAaHLUMOHHOTO
ynpaBJieHne

MoxeTe fa nsbuparte OCHOBHUTE PyHK-
LM OT acnupartopa 1 ¢ noMoLTa Ha
OMCTaHLMOHHOTO yrnpaBneHue. Korato
n3bepete GyHKUNUS OT ONCTAHLMOHHOTO
yrnpaBreHune, KOHTPOIHaTa laMna Ha
ONCTaHLMOHHOTO yrnpaBlieHne cBeTBa 3a
KpaTKo.

OTHOCHO OMnKMcaHMeTo Ha GYHKUMUTE Cb-
6ntopaBanTe pbkoBOOCTBOTO 3a ynoTpe-
6a Ha acnpatopa.

Ako Bawwwnat acnnpaTtop He pasnonara ¢
TeNecKOoMNn4eH naHen ¢ MOTOPHO pery-
nMpaHe Ha BUCOYMHaTa, 3a NpuriyLlaBa-
He Ha OCBETNIEHNETO Ha KOTNIOHUTE MO-
XeTe Oa nanonssate bytoHuTe Haro-

pe A\ v Hagony V.

MoxeTe fa n3BbpLIBaTE PErUCTPaLLUN U
NMPOMEeHN Ha HAaCTPOKKMTe Ha acnupaTo-
pa camo OT naHena 3a ynpasneHve Ha
acnupartopa.

MouncreBaHe Ha AUCTaHLUMUOHHO-
TO ynpaBJieHne

® [loyncTBanTe NOBBbPXHOCTTa CaMoO C
BNaXxHa kbpna. He nsnonsearite npe-
KarneHo MHOro Boga, 3a Aa npeno-
TBpaTUTE NPOHMKBAHETO Ha Briara B
Kopnyca.

MNocraBsHe/cMsaHa Ha GaTepun

[NCTaHLMOHHOTO ynpaBneHne ce Hyx-
nae ot 2 batepun, 1,5 V, Tun AAA. bate-
pumnTe ca NPUNOXKEHN KbM OUCTAHLMOH-
HOTO yrnpaBrieHVe 1 TpsibBa ga 6boat
nocTaBeHW Npeau NbpeaTa yrnoTpeba.

BaTtepuunte TpssbBa oa 6bOAT CMEHEHN,
KoraTo GyHKUMMTE Ha acnmpaTopa Beve
He MoraT aa 6baaT n3brpaHn ¢ gucTaH-
LUMOHHOTO yrnpasneHue. Korato HaTucHe-
Te OYTOH, KOHTPOJIHaTa NaMna Ha auc-
TaAHUMOHHOTO yrpaB/ieHne Beye He cBe-
™ vnun ceeTtu cnabo.

HesaBucmnmo ot ToBa GyHKUMMTE Ha ac-
nupaTopa MoraT fa Npoab/iaT fa ce
n3bupaT OT NaHena 3a yrnpassieHne Ha
acnupaTtopa.
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B [1nb3HeTe Kkanaka Ha 3agHaTa CTpaHa
Malnko Hagoy 1 ro ceanete.

m [locTtaBeTe b6aTepunte. BHmaBalite
3a NpaBuWHaTa NONSPHOCT.

m [NocTaBeTe OTHOBO Karnaka u ro nib3-
HeTe Harope.



el - Ynodei€eiq aocdaleiag

AlaBdote tpooekTikd TIG 00Nyieq xpriong Kal tortoB€tnong Tou
amoppodntnpa, tpotou tov B€oete oe Aettoupyia. Ot odnyieg xpn-
ong meplA\apBavouv onpavtikeg umtodeielg yla tnv tomobETnon, TNV
aodpdalela, Tov XelpLlopd Kal tn cuvtipnon. Etol pootatevete Tov
€autd oag aAAd kat Tov aroppodntipa ano oroitadnmote BAARn. H
Miele dev pmopei va BewpnBei uttebBuvn yla BAABeg TTOU TTPOKU-
TITOUV aTtd TN PN THPNON AUTWV TwV uTtodeifewv.

Duldooete TIg 0dnyieg xprong kat TortoB£€Tnong Kat TapadwoTe TIg
o€ eVOEXOUEVO ETIOPEVO LOLOKTNTN TNG CUOKEUNG.

P AUTO TO TNAEXELPLOTAPLO TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLEITAL ATTOKAELOTIKA
ue évav amoppodntnpa Miele.

» Mnv adrvete ta tadid va mtailouv e To TNAEXEPLOTAPLO.

P Ta madid dev emitpémetal va TIdvouy oTa XEPLa ToUC TNV pmatapia
TOU TnAexelplotnpiou.
P Snuavtiki TAnpodopia yla Tn YETAXEIPLON TNC PTTATAPiac Tou TnAe-
Xelplotnpiou:
- Mnv BpaxukukAwvete tn pratapia, ynv t ¢optilete kal ynv tnv
netate otn ¢wtid. Kivduvog €kpnéng!
- AdnrVeTE Pla XpNoLPOTIOINKEVN PTtatapia o €vav €10L1KO XWPO ou-
YKEVTIPWONG prtataplwyv. Mnv ntetdte tnv ynatapia padi ye ta ot-
KLOKA aTtoppippata.



el - Odnyieg xpriong

Emiokomnon thAexelplotnpiov
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(™ Auxvia eNéyxou

(@ MAAktpo yia T Aettoupyia kat tn dia-
Kot Aeltoupyiag tng touppTtivag

(® MAAKTPA yia T PUBULON TNG LOXVOC
NG TOUPMTTiVaG

® MAAKTPO yia ThV Ttapdtach Aettoupyi-
ag

(® MARAKTPO yia TV EvePyOTTOiNON KAl
amevepyoToinon Kat yla tTnv au&opei-
won Tou dwTtlopou eotiag

(® MAAKTPO yia TV EVEPYOTTOINGN Kal
arevepyotoinon tou ¢wIlopoU
XWPOU

@ MAAKTPO yia TNV amtocUVEEsDN TOU TN-
Aexelplotnpiou

MANKTpa yia tn pLBULoN LYPoUG Tou
0dnyou vdpatuwy 1 yla tnv avopei-
won éviaong tou ¢wWTLoPoU E0TLWV

Xprion tou thAexelplotnpiov

Avatpe€te otig 0dnyieg xprnong tou
anoppodntApa yla va deite €dv to tnAe-
xelplotnplo DARC 7 ymopei va xpnotuo-
molnBeli yla tn cuokeun oac.

20vdeon tou tnAexeplotnpiov

B =eKlvrote T oUvOECN OTOV ATIoPPO-
dnmpa. Zxetikeg TAnpodopieg Oa
Bpeite otig 0dnyieg xpriong tou amop-
podntipa.

B [10TAOTE TOPATETAPEVA KAl TAUTOXPO-
va ta TANkTpa 1 kat 3 oto tnAexelpl-
oTNpPLo €wg OToU apxioel va avafo-
oBnAveL KOKKIVN N evOELKTIKA Auxvia.

H olUvdeon Eekuva.

Metd tnv emtuxr cUVOEDN, N EVOELKTIKN
Auxvia avaBoofrivel oclvtopa mpdoivn.

B ErmuBeBawwote tn dadikacia otov Tti-
VaKa Xelplopol Tou amoppodntipa.

Amntoouvdeon tou TnAexelpLlotn-

piou

B =eKlvroTe TNV amocuvdeon amo tov
armoppodnTAPA. IXETUKEG TTANpodopi-
€q Ba Bpeite otig 0dnyieg xpriong tou
amoppodntnpa.

B [latrote tautdxpova ta mAnktpa B
kat Q oto tnhexelplotrplo.



el - Odnyieg xpriong

Aeltoupyieg tou tnAexelpLlotnpi-
ou

Mropeite va eTtlé€ete TIQ KUPLEG AEL-
Toupyieqg oTov amoppodNTHPA Kal PJE TO
tnAexelplotriplo. Otav eTiAéyete pila Aet-
Toupyia oto tnAexelplotriplo, avafel ou-
VIOMa N eVOELKTIKA AUXVia OTO TNAEXELPL-
otnplo.

Oa Bpeite v Tteplypadn Twv Asttoup-
ylwV oTig 0dnyieg xpriong tou amoppo-
¢ntipa.

Av o amoppodntnpag dev dlabétel 0dn-
yO udpaATUWY Pe punxavokivntn pubuion
uYoug, yrtopouv va xpnotpotoinBouyv ta
TARKTPA eTtdvw A Kal KATw V yla tnv
au€opeiwon évtaong tou pwTlopou
EOTLWV.

H ouvbeon kat tuxov alayeg pubuioe-
WV ToUu amoppodnTApa yivovtat pévo
aTto ToV TIiVaKA XELPLOPOU TOU aTtoppo-
éntnpa.

KaBapiopdg tou tnAexelpLotiy-

plov

m KaBapilete tnv emidpdvela pévo pe
uypoO Tavi. Mnv xpnotlporoleite utep-

BoAwkd oAU vepo, WOTe va amotparnel
n dieicduon vypaciag oto epifAnua.

TortoOétnon/avtikatdotaon
pTtataplwv

la tn Aettoupyia Tou TNAEXeLpLOTNPIOU
amattovuvtal 2 pmatapieg 1,5 V, to-

mtou AAA. OL urtatapieg mapéxovtat padi
ME TO TNAEXELPLOTNPLO KAL TIPETIEL VA TO-
oBetnBoLV TpLv amd TNV TTPWTN XPNoN.

Ol yrtatapieg TPETEL va AVTIKATAOTA-
Boulv, 6tav oL Aeltoupyieg Tou aToppo-
éntpa dev pmopouv TAEoV va €TUAE-
youv amo to tnAexelplotnpto. MNatwvtag
€va TANKTpo, dev avdfel TTAEov n evoel-
KTLKI AUXVia OTO TNAEXELPLOTNPLO 1
avaBel axva.

Ot Aettoupyieg tou amoppodntrpa Pmo-
pPOUV OPWG TTIAVTA va ETIAEYOUV aTtd Tov
Ttivaka XelpLopPoU Tou amoppodntnpea.
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B 2TTPWETE TO KATIAKL OTNV Ttiow TIAELPA
Alyo Tpog ta Katw Kal €melta adat-
PEOTE TO.

m TomoBetnote tIg yratapieg. Mpoog€te
TN owotr TtoAkoTNTa.

B EmavatomoBetrote to KamakL Kal
oTPWETE TO TIPOG TA TTAVW.



et - Ohutusjuhised ja hoiatused

Enne dhupuhasti kasutuselevottu lugege 6hupuhasti kasutus- ja
paigaldusjuhend tahelepanelikult [abi. See sisaldab olulisi juhiseid
paigaldamise, ohutuse, kasutamise ja hoolduse kohta. Sellega kait-
sete ennast ja valdite dhupuhasti kahjustamist. Miele ei vastuta ju-
histe eiramise toéttu tekkiva kahju eest.

Hoidke kasutus- ja paigaldusjuhend alles ja andke see vdimalikule
jargmisele omanikule edasi.

» Seda kaugjuhtimispulti tohib kasutada (iksnes Miele Shupuhastiga.
» Arge lubage lastel kaugjuhtimispuldiga mangida.

» Kaugjuhtimispuldi patarei ei tohi laste katte sattuda.

» Oluline teave kaugjuhtimispuldi patarei kohta:

- Patareid ei tohi lihistada, laadida ega tulle visata. Plahvatusoht!

- Viige kasutatud patarei selleks ettendhtud kogumiskohta. Arge vi-
sake patareid olmeprigi hulka.



et - Kasutusjuhend

Kaugjuhtimispuldi lilevaade
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® Margutuli

(@ Nupp ventilaatori sisse- ja valjaliilita-
miseks

(® Ventilaatori vdimsuse seadistamise
nupud

@ Jareltostamisfunktsiooni nupp

(® Nupp toiduvalmistusala valgustuse
sisse- / véljalulitamiseks / reguleeri-
miseks

(® Ohkkonnavalgustuse sisse- ja valjalii-
litamise nupp

@ Nupp kaugjuhtimispuldi regist-
reerimise tihistamiseks

Suitsukatte kdrguse reguleerimise

vGi toiduvalmistusala valgustuse ha-
mardamise nupud

10

Kaugjuhtimispuldi kasutamine

Vaadake Shupuhasti kasutusjuhendist,
kas kaugjuhtimispult DARC 7 on teie
Ohupuhastiga kasutatav.

Kaugjuhtimispuldi regist-
reerimine
m Kaivitage Shupuhastil registreerimine.

Teavet selle kohta leiate dhupuhasti
kasutusjuhendist.

m Hoidke kaugjuhtimispuldil nuppe 1ja
3 korraga all, kuni margutuli hakkab
punaselt vilkuma.

Registreerimine algab.

Parast registreerimist vilgub margutuli

veidi aega roheliselt.

m Kinnitage toiming dhupuhasti juhtpa-
neelil.

Kaugjuhtimispuldi regist-
reerimise tiihistamine
m Kaivitage Shupuhastil registreerimise

tihistamine. Teavet selle kohta leiate
Ohupuhasti kasutusjuhendist.

m Vajutage kaugjuhtimispuldil korraga
nuppe B ja Q.



et - Kasutusjuhend

Kaugjuhtimispuldi funktsioonid

Pohifunktsioone saate valida Shupuhas-
til ja kaugjuhtimispuldiga. Kui valite
kaugjuhtimispuldil funktsiooni, suttib
kaugjuhtimispuldil korraks margutuli.

Funktsioonide kirjeldust vaadake 6hupu-
hasti kasutusjuhendist.

Kui teie dhupuhastil ei ole mootoriga re-
guleeritava kdrgusega suitsukatet, saate
nuppe Ules A ja alla V kasutada
toiduvalmistusala valgustuse hamarda-
miseks.

Ohupuhasti registreerimisi ja selle sea-
distuste muudatusi saate teha lksnes
Ohupuhasti juhtpaneelil.

Kaugjuhtimispuldi puhastamine

m Puhastage pinda ainult niiske lapiga.
Arge kasutage liiga palju vett, muidu
voib niiskus korpusesse tungida.

Patareide paigaldamine / vahe-
tamine

Kaugjuhtimispult vajab kahte patareid,

1,5V, tilp AAA. Patareid on kaugjuhti-
mispuldiga kaasas ja need tuleb paigal-
dada enne esimest kasutamist.

Patareisid tuleb vahetada, kui Shupu-
hasti funktsioone ei saa enam kaugjuhti-
mispuldiga valida. Kui vajutate nuppu, ei
pole kaugjuhtimispuldi margutuli enam
vGi p&leb vaid norgalt.

Ohupuhasti funktsioone saab aga endi-
selt valida dhupuhasti juhtpaneelil.
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m Lukake tagakiljel asuv kaas veidi alla
ja votke ara.

m Pange patareid sisse. Jalgige diget po-
laarsust.

m Pange kaas tagasi peale ja likake les.

L



hr - Sigurnosne napomene i upozorenja

Prije prve uporabe nape paZljivo procitajte upute za uporabu i ug-
radnju nape. U njima se nalaze vazne napomene o ugradniji, sigur-
nosti, uporabi i odrzavanju uredaja. Time Cete zastititi sebe i izbjeci
oStecenja nape. Tvrtka Miele ne moze preuzeti odgovornost za Ste-
te uzrokovane nepostivanjem ovih napomena.

Sacuvajte ove upute za ugradnju i predajte ih eventualnom bu-
duc¢em vlasniku uredaja.

» Ovaj se daljinski upravlja¢ upotrebljava iskljugivo s Miele napom.
» Nemojte dozvoliti da se djeca igraju s daljinskim upravljatem.

» Baterije iz daljinskog upravljada nisu za djegje ruke.

» Vazno za postupanje s baterijama iz daljinskog upravljaga:

- Baterije nemojte spajati, puniti niti bacati u vatru. Opasnost od ek-
splozije!

- Iskoristenu bateriju zbrinite u odgovaraju¢a odlagalista. IskoriStenu
bateriju ne zbrinjavajte zajedno s ku¢nim otpadom.

12



hr - Upute za uporabu

Pregled daljinskog upravlja¢a
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@ Indikatori
(@ Tipka za ukljugivanje i iskljugivanje
ventilatora

(® Tipke za pode$avanje snage ventila-
tora

@ Tipka za funkciju naknadnog rada

(® Tipka za ukljugivanje i iskljugivanje te
za smanjenje osvjetljenja radne pov-
rSine

(® Tipka za ukljugivanje i iskljugivanje
ambijentalne rasvjete

@ Tipka za odjavu daljinskog upravljada

Tipka za podeSavanje visine zaslona
za paru ili za prigusivanje osvjetljenja
ploCe za kuhanje

Koristenje daljinskog upravljaca

Procitajte upute za uporabu nape kako
biste saznali moze li se daljinski upravl-
ja¢ DARC 7 upotrebljavati s VaSom na-
pom.

Prijava daljinskog upravljaca

m Pokrenite prijavu na napi. Informacije
o tome nalaze se u prilozenim uputa-
ma za uporabu nape.

m Na daljinskom upravljacu istovremeno
drzite pritisnutima tipke 1i 3 dok cr-
veno ne treperi kontrolni indikator.

Prijava je zapocela.

Nakon uspjesne prijave kontrolni indika-
tor kratko treperi zeleno.

m Postupak potvrdite na upravljackom
dijelu nape.
Odjava daljinskog upravljaca

m Pokrenite odjavu na napi. Informacije
o tome nalaze se u prilozenim uputa-
ma za uporabu nape.

m Na daljinskom upravljacu istovremeno
pritisnite tipke B i Q.

13



hr - Upute za uporabu

Funkcije daljinskog upravljanja

Glavne funkcije moZete odabrati na napi
i s daljinskim upravljacem. Ako odabere-
te funkciju na daljinskom upravljacu,
kratko zasvijetli kontrolni indikator na
daljinskom upravljacu.

Za opis funkcija procitajte upute za upo-
rabu nape.

Ako Vas$a napa ne raspolaze zaslonom
za paru Cija se visina motorizirano po-
deSava, tipke za gore A i dolje V koristi-
te za prigu8ivanje osvjetljenja ploce za
kuhanje.

Prijave i promjene postavki nape mozete

napraviti samo na upravljackom dijelu
nape.

Ciséenje daljinskog upravljaéa
|

Povrsinu Cistite samo vlaznom krpom.
Nemojte koristiti previse vode, kako
biste izbjegli prodiranje vlage u kuéis-
te.

14

Umetanje/zamjena baterija

Daljinski upravlja¢ treba 2 baterije od
1,5V, tip AAA. Baterije su prilozene
daljinskom upravljacu i moraju se umet-
nuti prije prvog koristenja.

Baterije je potrebno zamijeniti ¢im se
preko daljinskog upravlja¢a ne moze
neometano rukovati funkcijama nape.
Kada pritisnete tipku, na daljinskom up-
ravljacu viSe ne svijetli kontrolni indika-
tor ili svijetli vrlo slabo.

Funkcije nape se mogu i dalje odabrati
na upravljackoj plo¢i nape.

=
=
\‘ ‘/
/N
da5481

m Poklopac na straznjoj strani povucite
prema dolje te ga uklonite.

m Umetnite baterije. Pazite na pravi
polaritet.

m Ponovno postavite poklopac te ga po-
vucite prema gore.



hu - Biztonsagi utasitasok és figyelmeztetések

Olvassa el figyelmesen a péaraelszivo hasznalati- és szerelési utasi-

tasat, miel6tt a paraelszivét izembe helyezi. Ez fontos Utmutataso-

kat tartalmaz a beépitéshez, a biztonsaghoz, a hasznalathoz és a
karbantartdshoz. Ezaltal védi 6nmagat, és elkerili a paraelszivé ka-
rosodasat. A Miele nem tehetd felel6ssé azokért a karokért, ame-
lyek ezeknek az utmutatasoknak a figyelmen kivil hagyasabdl szar-
maznak.

Orizze meg a hasznalati és szerelési utmutatét, és adja azt tovabb
az esetleges kovetkez6 tulajdonosnak.

P Ezt a tavirdnyitot kizarélag a Miele péraelszivéval lehet hasznalni.
» Ne engedje a gyerekeket a taviranyitdval jatszani.
P A tavirdnyitd eleme nem keriilhet gyermekek kezébe.

» Fontos a taviranyité elemével valé banashoz:

- Ne zarja rovidre, ne toltse fel és ne dobja tlizbe az elemet. Robba-

nasveszély!

- A hasznalt elemet adja le egy gyljtéallomason. Ne dobja az elemet

a haztartasi hulladékok kozé.
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hu - Hasznalati utasitas

Taviranyitas attekintése
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@ Ellenérzélampa

(2 Gomb a ventilator be- és kikapcsola-
sahoz

(® A ventilator teljesitményét beallito
gombok

@ A késleltetett ledllitas funkcié gombja

(® Gomb a fé6z8hely-megyvilagitas be-/
kikapcsolasahoz és fényerészabaly-
zasdhoz

(® Gomb a hangulatvilagitas be- és ki-
kapcsoldsdhoz

@ Gomb a taviranyité kijelentkeztetésé-
hez

Gombok a paraernyé magassaganak
allitdsadhoz vagy a f6z6lap vilagitasa-
nak tompitasahoz

16

A taviranyité hasznalata

A paraelszivd haszndlati utmutatéjabol
megtudhatja, hogy a DARC 7 taviranyité
haszndlhaté-e az 6n paraelszivéjaval.

A taviranyit6 bejelentkeztetése

B Inditsa el a paraelszivd bejelentkezé-
sét. Ehhez informécidkat a paraelszivo
hasznalati dtmutatéjaban talal.

m Tartsa egyszerre lenyomva a tavirdnyi-
tén az 1 és 3 gombokat, ameddig az
ellenérzé ldmpa pirosan nem villog.

Elindul a bejelentkezés.

Sikeres bejelentkezés utan az ellen6rzé
[dmpa rovid ideig zolden villog.

m Hagyja j6va a folyamatot a paraelszivd
vezérlépaneljén.
A taviranyito kijelentkeztetése

m Inditsa el a kijelentkezést a paraelszi-
von. Ehhez informécidkat a paraelszi-
v6 haszndlati dtmutatdéjaban talal.

m Nyomja meg a taviranyitdn egyszerre
a B és O gombokat.



hu - Hasznalati utasitas

A taviranyito funkcioi

A 6 funkciokat kivalaszthatja a parael-
szivén és a taviranyitéval. Amikor a tav-
irdnyitdn kivalaszt egy funkciot, a tavira-
nyitén az ellenérz6 ldmpa rovid idére ki-
gyullad.

A funkcidk leirdsédhoz vegye figyelembe
a paraelszivo hasznalati utmutatojat.

Ha a paraelszivd nem rendelkezik moto-
rosan allithaté magassagu paraernydvel,
akkor a Fel A és Le VV gombok segitsé-
gével tompithatja a f6z6lap vildgitasat.

A péraelszivd bejelentkezését és bealli-
tasainak médositasat csak a paraelszivéd
kezel6paneljén lehet regisztralni és mo-
dositani.

A taviranyito tisztitasa
m Csak enyhén nedves, puha kendével
tisztitsa a fellletet. Ne hasznéljon tul

sok vizet, hogy megakaddlyozza a
nedvesség behatolasat a hazba.

Elemek behelyezése/cseréje

A taviranyité két 1,5 V, AAA tipusu elem-
mel mikodik. A tavirdnyitéhoz az elemek
mellékelve vannak, az els6 hasznalat
el6tt be kell 6ket helyezni.

Az elemet akkor kell kicserélni, ha a pa-
raelszivo funkcidit mar nem lehet kiva-
lasztani a taviranyitéval. Amikor valame-
lyik gombot megnyomija, az ellen6rzé
[dmpa a tavirdnyitdon mar nem vagy csak
nagyon gyengén vilagit.

A paraelszivo funkcidit viszont tovabbra
is ki lehet valasztani a paraelszivo keze-
I6felliletén.
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m Csusztassa kissé lefelé a hatsé fede-
let, és vegye le a fedelet.

m Helyezze be az elemeket. Ugyeljen a
helyes polaritasra.

m Helyezze vissza a fedelet, és tolja fel-
felé.
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It - Saugos nurodymai ir jspéjimai

PrieS naudodami gartraukj, atidZiai perskaitykite naudojimo ir mon-
tavimo instrukcijg. Joje pateikta svarbi informacija apie prietaiso
montavima, saugg, naudojimg ir technine priezilrg. Taip apsisaugo-
site patys ir apsaugosite prietaisg nuo pazeidimy. “Miele” neatsako
uz zalg, atsiradusig dél Siy nurodymy nepaisymo.

Naudojimo ir montavimo instrukcijg iSsaugokite ir perduokite kitam
galimam prietaiso savininkui.

» Nuotolinio valdymo pultelio baterijos negali paklidti vaikams j ran-
kas.

» Svarbu dirbant su nuotolinio valdymo pultelio baterija:

- Saugokite baterijas nuo trumpojo jungimo, nebandykite jkrauti ir
nemeskite j ugnj. Sprogimo pavojus!

- ISsekusig baterijg nuneskite j surinkimo punktg. Baterijos neiSmes-
kite kartu su buitinémis atliekomis.
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It - Naudojimo instrukcija

Nuotolinio valdymo apzvalga
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® Kontroliné lemputé

(@ Ventiliatoriaus jjungimo ir i§jungimo
mygtukas

(® Ventiliatoriaus galios nustatymo
mygtukai

@ Papildomo veikimo funkcijos mygtu-
kas

(® Jutiklinis mygtukas, skirtas jjungti ir
iSjungti arba pritemdyti kaitvieCiy ap-
Svietimg

(® Aplinkos ap8vietimo jjungimo ir i§jun-
gimo mygtukas

@ Nuotolinio valdymo i&jungimo myg-
tukas

Gartraukio aukscio reguliavimo arba
kaitvieciy apSvietimo pritemdymo
mygtukai

Nuotolinio valdymo naudojimas

Gartraukio naudojimo instrukcijoje nuro-
dyta, ar nuotolinis valdymas DARC 7 gali
bati naudojamas jlsy gartraukyije.

Nuotolinio valdymo prijungimas

m Paleiskite jungimo prie gartraukio pro-
cesg. Daugiau informacijos ieskokite
gartraukio naudojimo instrukcijoje.

m Nuotolinio valdymo pultelyje vienu
metu nuspauskite ir laikykite mygtu-
kus 1ir 3, kol kontroliné lemputé pra-
dés mirkséti.

Jungimas pradedamas.

Sékmingai prisijungus, trumpai sumirksi

Zalia kontroliné lemputé.

m Patvirtinkite procesg gartraukio valdy-
mo dalyje.

Nuotolinio valdymo iSjungimas

m Paleiskite atjungimo nuo gartraukio
procesg. Daugiau informacijos iesko-
kite gartraukio naudojimo instrukcijo-
je.

m Nuotolinio valdymo pultelyje vienu
metu spauskite mygtukus B ir Q.
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It - Naudojimo instrukcija

Nuotolinio valdymo funkcijos

Pagrindines funkcijas galite pasirinkti ant
gartraukio arba pasinaudoti nuotolinio
valdymo pulteliu. Jeigu pasirenkate funk-
cijg nuotolinio valdymo pultelyje, uzside-
ga nuotolinio valdymo kontroliné lempu-
te.

Vadovaukités funkcijy apraSymu pridéto-
je gartraukio naudojimo instrukcijoje.

Jeigu jasy gartraukis neturi mechaniniu
bldu reguliuojamo gaubto aukscio, myg-
tukus “J virsy” A ir “Zemyn” \/ galite
naudoti kaitlentés apSvietimui pritemdy-
ti.

Prisijungti arba keisti gartraukio nustaty-
mus galima tik gartraukio valdymo daly-
je.

Nuotolinio valdymo pultelio va-
lymas
m Pavirsiy valykite tik sudrékinta Sluos-

te. Nenaudokite per daug vandens,
kad drégmé nepatekty j korpusa.

20

Baterijy jdéjimas / keitimas

Nuotolinio valdymo pulteliui reikalingos
21,5V, AAA tipo baterijos. Baterijos yra
pridétos prie nuotolinio valdymo pulte-
lio, prie$ naudojant jas reikia jdéti.

Jeigu nuotolinio valdymo pulteliu nepa-
vyksta pakeisti gartraukio funkcijy, bate-
rijas reikia pakeisti. Paspaudus mygtuka,
nuotolinio valdymo pultelio kontroline
lemputé nesviecia arba Sviecia silpniau.
Nepaisant to, gartraukio funkcijas ir to-
liau galima pasirinkti valdymo dalyje.
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m Dangtelj uzpakalinéje dalyje Siek tiek
paslinkite zemyn ir nuimkite.

m Pakeiskite baterijas. Laikykités polis-
kumo.

m Dangtelj vél uzdékite ir paslinkite j vir-
Sy.



Iv - DroSibas noradijumi un bridinajumi

Pirms tvaika nosucéja ekspluatacijas uzsaksanas rupigi izlasiet tvai-
ka nosUceéja lietoSanas un montazas instrukciju. Taja ir sniegti svari-
gi noradijumi par montazu, drosSibu, lietoSanu un apkopi. Tadéjadi
pasargasiet sevi un nesabojasiet tvaika nostcéju. Miele nevar uz-
nemties atbildibu par zaudéjumiem, kas ir radusies $o noradijumu
neievéroSanas del.

Saglabajiet lietoSanas un montazas instrukciju un nododiet to kopa
ar iekartu, ja mainas tas ipasnieks.

» Talvadibas pults bateriju nekada gadijuma nedrikst atstat vietas,
kur tai var piek|ut bérni.
» Svarigi noradijumi par rikoanos ar talvadibas pults baterijam

- Baterijas nedrikst paklaut 1sslegumam, uzladét vai mest ugun.
Spradziena risks!

- Nolietoto bateriju nododiet savakSanas punkta. Neizmetiet nolie-
toto bateriju sadzives atkritumos.
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Iv - LietoSanas instrukcija

Talvadibas parskats
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® Kontrollampina

(@ Ventilatora ieslég$anas un izslégsa-
nas taustins

(® Ventilatora jaudas iestati$anas taus-
tini
(@ Pécdarbibas funkcijas tausting

(® Gatavo$anas virsmas apgaismojuma
ieslegSanas, izslégSanas un spilgtu-
ma samazinasanas taustins

(® Taustind Ambiente apgaismojuma ie-
slégSanai un izslégSanai

@ Talvadibas atcel$anas tausting

Taustini nosucéja parsega augstuma

reguléSanai vai gatavoSanas virsmas
apgaismojuma mazinasanai

22

Talvadibas lietoSana

Nemiet vera tvaika noslcéja lietoSanas
instrukcija minéto par talvadibas
DARC 7 piemérotibu jusu tvaika nosa-
céjam.

PieteikSanas talvadibai

m Saciet pieteikSanos ar tvaika nosuce-
ju. Plasaku informaciju skatiet tvaika
nosicéja lietoSanas instrukcija.

m Vienlaicigi turiet nospiestus talvadi-
bas pults taustinus 1 un 3, lidz kon-
trollampina sak mirgot sarkana krasa.

Sakas pieteikSanas.

Péc veiksmigas pieteik§anas kontrollam-
pina Tslaicigi mirgo zala krasa.

m Apstipriniet procesu tvaika nostcéja
vadibas panel.
AtteikSanas no talvadibas

B Saciet atteikSanos ar tvaika nostcéju.
Plasaku informaciju skatiet tvaika no-
sUcéja lietoSanas instrukcija.

m Vienlaicigi nospiediet talvadibas pults
taustinus B un Q.



Iv - LietoSanas instrukcija

Talvadibas funkcijas

Galvenas funkcijas var izvéléties ar tvai-
ka nosUcéju vai talvadibas pulti. Ja funk-
cija tiek izvéléta ar talvadibu, 1slaicigi ie-
degas talvadibas kontrollampina.

Funkciju aprakstu skatiet tvaika nosticé-
ja lietoSanas instrukcija.

Ja tvaika nosticéjam nav parsega ar me-
haniski reguléjamu augstumu, taustinus
“Augdup” A un “Lejup” V var izmantot
gatavoSanas virsmas apgaismojuma
mazinasanai.

PieteikSanos un tvaika noslcéja iestati-
jumu mainu var veikt tikai tvaika nostcé-
ja vadibas panelr.

Talvadibas pults tiriSana

m Tiriet virsmu tikai ar mitru dranu. Ne-
izmantojiet parak daudz dGdens, lai ne-
pielautu mitruma iek|a8anu korpusa.

Bateriju ievieto$ana / maina

Talvadibas pultij ir nepiecieSamas
21,5V AAA izméra baterijas. Baterijas ir
pievienotas talvadibas pultij un ir jaievie-
to pirms ekspluatacijas uzsaksanas.

Baterijas ir jamaina, ja ar talvadibas pulti
vairs nevar aktivét tvaika nosicéja funk-
cijas. Nospiezot taustinu, talvadibas
pults kontrollampina neiedegas vai iede-
gas vaji.

Tomeér tvaika nosiacéja funkcijas jopro-
jam var aktivet tvaika nostcéja vadibas
panelr.
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m Pabidiet aizmuguré eso$o vacinu ne-
daudz uz leju un nonemiet to.

m levietojiet baterijas. Pievérsiet uzma-
nibu pareizai polaritatei.

m Atkal uzlieciet vacinu un pabidiet to uz
augsu.
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ro - Indicatii de siguranta si avertizari

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare si instalare ale hotei inain-
te de a utiliza hota pentru prima data. Acestea contin informatii im-
portante privind montarea, siguranta, utilizarea si intretinerea apa-
ratului. Astfel va protejati si evitati deteriorarea hotei. Compania
Miele nu isi asuma nici o raspundere pentru pagubele produse in
urma nerespectarii acestor indicatii.

Pastrati aceste instructiuni de utilizare si instalare si transmiteti-le
unui eventual viitor proprietar.

» Aceastd telecomandd poate fi utilizatd numai cu o hotd Miele.
» Nu lasati copiii sa se joace cu telecomanda.
» Nu lasati bateria telecomenzii la indemana copiilor.

» Instructiuni importante pentru manipularea bateriei:

- Nu scurtcircuitati si nu reincarcati bateriile. Nu aruncati bateriile in
foc. Pericol de explozie!

- Duceti bateria consumata la un centru de colectare. Nu aruncati
bateria impreuna cu gunoiul menajer.
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ro - Instructiuni de utilizare

Prezentare generala telecoman-
da
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@ Indicator luminos

(2 Buton pentru pornirea si oprirea ven-
tilatorului

(® Butoane de selectare a nivelului de
putere al ventilatorului

(® Buton pentru optiunea de functiona-
re prelungita

(® Buton pentru pornirea, oprirea si re-
ducerea luminozitatii sistemului de
iluminat

(® Buton pentru pornirea si oprirea ilu-
minarii ambientale

(@ Buton pentru deconectarea teleco-
menzii

Butoane pentru reglarea pe inaltime
a colectorului de vapori sau pentru
reducerea luminozitatii iluminatului
plitei

Utilizarea telecomenzii

Consultati instructiunile de utilizare ale
hotei pentru a vedea daca telecomanda
DARC 7 poate fi utilizata cu hota dum-
neavoastra.

Conectarea telecomenzii

m Incepeti conectarea hotei. Pentru in-
formatii suplimentare, consultati in-
structiunile de utilizare ale hotei.

m Pe telecomanda, apasati si mentineti
apasate simultan butoanele 1 si 3 pa-
na cand indicatorul luminos lumineaza
intermitent rosu.

Incepe conectarea.

Dupa ce conectarea a fost efectuata cu
succes, indicatorul luminos lumineaza
intermitent scurt in verde.

m Confirmati procesul pe panoul de co-
manda al hotei.
Deconectarea telecomenzii

m Incepeti deconectarea hotei. Pentru
informatii suplimentare, consultati in-
structiunile de utilizare ale hotei.

m Apasati simultan butoanele B si O pe
telecomanda.
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ro - Instructiuni de utilizare

Functiile telecomenzii

Puteti selecta functiile principale direct
pe hota sau cu ajutorul telecomenzii.
Cand selectati o functie de pe teleco-
manda, indicatorul luminos de pe tele-
comanda se aprinde pentru scurt timp.

Consultati instructiunile de utilizare ale
hotei pentru o descriere a functiilor.

Tn cazul in care hota dumneavoastra nu
are un colector de vapori reglabil pe Tnal-
time cu motor, butoanele A si V pentru
reducerea luminozitatii iluminatului pli-
tei.

Conexiuni si modificari ale setarilor ho-
tei puteti efectua numai pe panoul de
comanda al hotei.

Curatarea telecomenzii

m Curatati suprafata doar cu o laveta
umeda. Nu folositi prea multa apa
pentru a preveni patrunderea umezelii
in carcasa.
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Introducerea/schimbarea bate-
riilor

Telecomanda necesita 2 bateriide 1,5V,
de tip AAA. Bateriile sunt furnizate im-

preuna cu telecomanda si trebuie sa fie
introduse Thainte de prima utilizare.

Bateriile trebuie inlocuite atunci cand
functiile hotei nu mai pot fi selectate cu
ajutorul telecomenzii. In cazul in care
apasati un buton dar indicatorul luminos
de pe telecomanda nu se mai aprinde
sau lumineaza slab, functiile hotei se pot
selecta in continuare de pe panoul de
comanda al hotei.
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m impingeti usor capacul de pe spate in
jos si scoateti-I.

m Introduceti bateriile. Aveti grija sa po-
triviti polaritatea.

B Asezati la loc capacul si impingeti-I in
sus.



sk - Bezpec¢nostné pokyny a varovné upozornenia

Pred uvedenim odsavaca par do prevadzky si pozorne precitajte
navod na pouzitie a montaz. Uvadzaju sa v nom doélezité pokyny
ohladne montaze, bezpeclnosti, pouzitia a udrzby. Ochranite tak
seba a zabranite Skodam na odsavaci. Miele nezodpoveda za Skody,
ktoré vzniknu v d6sledku nedodrzania tychto pokynov.

Ponechajte si ndvod na pouzitie a montaz a odovzdajte ho pripad-
nému nasledujucemu vlastnikovi.

» Toto dialkové ovladdanie sa mdze pouzivat len s odsavadom par
Miele.

» Nedovolte detom hrat sa s dialkovym ovladanim.
» Batérie z dialkového ovlddada sa nesmu dosat detom do ruk.

» Délezité pre pracu s batériou z dialkového ovladada:

- Batériu neskratujte, nenabijajte a nehadzte do ohnia. Nebezpecen-
stvo vybuchu!

- Pouzitu batériu odovzdajte na zberné miesto. Batériu nezahadzujte
do domového odpadu.
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sk - Navod na pouzitie

Prehlad dialkového ovladania
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(@ Kontrolné svetlo

(2 tlagidlo pre zapnutie a vypnutie ven-
tilatora

(® tlagidlo pre nastavenie vykonu venti-
latora

@ tlagidlo pre funkciu dobehu

(® tlagidlo pre zapnutie/vypnutie a na
stlmenie osvetlenia varnych zén

(® tlagidlo pre zapnutie a vypnutie
osvetlenia prostredia

@ Tlagidlo na odhlasenie dialkového
ovladania

Tlacidla na nastavenie vysky vedenia
vyparov alebo stimenie osvetlenia
varnej dosky
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Pouzivanie dialkového ovlada-
nia

V navode na pouzitie odsavaca par ndj-
dete informéacie o tom, &i je mozné dial-
kové ovladanie DARC 7 pouzivat s vasim
odsavacom.

Dial'kové ovladanie prihlasit
m Spustite prihlasenie na odsavaci par.

Informacie k tomu najdete v ndvode
na pouzitie odsavaca par.

B Sucasne podrzte stlacené tlacidla1a
3 na dialkovom ovladaci, pokym indi-
kator neza¢ne blikat na ¢erveno.

Prihlasenie sa spusta.

Po Uspesnom prihlaseni kontrolka kratko
blika na zeleno.

m Potvrdte proces na ovlddacom Casti
odsavaca.

Odhlasenie dialkového ovlada-
Ca
m Spustite funkciu odhlasenia na odsa-

vaci par. Informacie k tomu najdete v
navode na pouzitie odsavaca par.

m Stladte stidasne tlagidla B a Q na
dialkovom ovladaci.



sk - Navod na pouzitie

Funkcie dialkového ovladania

Hlavné funkcie mézete vybrat na odsa-
vaci par a potvrdit pomocou dialkového
ovladania. Pri volbe funkcie na dial-
kovom ovladaci sa nakratko rozsvieti
kontrolné svetlo na dialkovom ovladaci.

Popis funkcii najdete v ndvode na pouzi-
tie odsdvaca par.

Ak va$ odsavac par nema motorizované
vySkovo nastavitelné vedenie vyparov,
mobzete na stimenie osvetlenia varnej

dosky pouzit tlacidla nahor A a nadol V.

Prihldsenia a zmeny nastaveni odsavaca
par mozete vykonavat len na ovladacej
Casti odsavaca par.

Cistenie dialkového ovladania
| |

Povrch Cistite len vihkou handri¢kou.
Nepouzivajte privela vody, aby ste za-
branili vniknutiu vlihkosti do krytu.

Vkladanie/vymena batérii

Dialkové ovlddanie potrebuje 2 batérie
1,5V, typ AAA. Batérie su sucastou dial-
kového ovladaca a musia sa vlozit pred
prvym pouzitim.

Batérie sa musia vymenit, ked' uz nie je
mozné zvolit funkcie odsavaca par po-
mocou dialkového ovladania. Ak stladite
tla¢idlo, kontrolka na dialkovom ovladaci
sa uz nerozsvieti alebo sa svieti len
slabo.

Funkcie odsavaca par mozete ale stale
volit na ovladacej ¢asti odsavaca par.
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m Posunte kryt zadnej strany mierne
nadol a zloZte ho.

m VloZte batérie. Dbajte na spravnu
polaritu.

m Nasadte opat kryt a posunte ho
smerom nahor.
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sl - Varnostna navodila in opozorila

Pred prvo uporabo kuhinjske nape pozorno preberite navodila za
uporabo in montazo. V njih boste nasli pomembne napotke za
montazo, varnost, uporabo in vzdrZzevanje aparata. Tako se boste
zascitili pred poskodbami in preprecili materialno Skodo na napi.
Miele ne prevzema odgovornosti za Skodo, ki je posledica
neupostevanja teh navodil.

Navodila za uporabo in montaZo shranite in jih predajte
morebitnemu naslednjemu lastniku.

» Ta daljinski upravljalnik lahko uporabljate izklju&no s kuhinjsko napo
Miele.

» Nikoli ne dovolite otrokom, da se igrajo z daljinskim upravljalnikom.
» Baterija daljinskega upravljalnika ne sme zaiti v otro$ke roke.

» Pomembno pri rokovanju z baterijo daljinskega upravljalnika:

- Baterije ne smete kratko spojiti, polniti ali vreci v ogenj. Nevarnost
eksplozije!

- Rabljeno baterijo odvrzite na ustrezno zbirno mesto. Baterije ne
smete odvreci med gospodinjske odpadke.
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sl - Navodila za uporabo

Pregled daljinskega
upravljalnika

Miele

-

da5480

@ Kontrolna lu¢ka
(@ Tipka za vklop in izklop ventilatorja
(® Tipke za nastavitev moé&i ventilatorja

@ Tipka za delovanje po konéanem
kuhanju

(® Tipka za vklop in izklop ter
spreminjanje jakosti osvetlitve
kuhalnih polj

(® Tipka za vklop in izklop ambientalne
osvetlitve

@ Tipka za odjavo daljinskega
upravljalnika

Tipki za nastavitev viSine zaslona za
soparo ali za spreminjanje jakosti
osvetlitve kuhalnih polj

Uporaba daljinskega
upravljalnika

V navodilih za uporabo kuhinjske nape
preverite, ali je daljinski upravljalnik
DARC 7 uporaben za vaso napo.

Prijava daljinskega upravljalnika

m Zacnite prijavo na napi. Informacije o
tem postopku najdete v navodilih za
uporabo kuhinjske nape.

m Na daljinskem upravljalniku hkrati
pritisnite tipki 1in 3 ter ju zadrzite,
dokler kontrolna lu¢ka ne utripa rdece.

Prijava se za¢ne.

Po uspesni prijavi kontrolna lu¢ka kratek
¢as utripa zeleno.

m Potrdite postopek na upravljalnem
delu kuhinjske nape.

Odjava daljinskega upravljalnika

m Zacnite odjavo na napi. Informacije o
tem postopku najdete v navodilih za
uporabo kuhinjske nape.

m Na daljinskem upravljalniku hkrati
pritisnite tipki B in Q.
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sl - Navodila za uporabo

Funkcije daljinskega
upravljalnika

Glavne funkcije lahko izberete na napi in
z daljinskim upravljalnikom. Ce na
daljinskem upravljalniku izberete
doloceno funkcijo, na kratko zasveti
kontrolna lu¢ka na daljinskem
upravljalniku.

Upostevajte opis funkcij v navodilih za
uporabo kuhinjske nape.

Ce vas$a napa ni opremljena z zaslonom
za soparo, ki ima nastavitev viSine z
motornim pogonom, lahko tipki Gor A in
Dol V uporabljate za spreminjanje
jakosti osvetlitve kuhalnih polj.

Prijave in spremembe nastavitev nape
lahko izvajate samo na upravljalnem
delu nape.

Ciséenje daljinskega
upravljalnika

m Povrsino Cistite samo z vlazno krpo.
Ne uporabite preve¢ vode, da vlaga ne
bo zasla v ohisje.
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Vstavljanje/zamenjava baterij

Daljinski upravljalnik potrebuje dve 1,5-
voltni bateriji tipa AAA. Bateriji sta

priloZeni daljinskemu upravljalniku in ju
je treba pred prvo uporabo vloziti vanj.

Bateriji morate zamenjati, ko z
daljinskim upravljalnikom ne morete vec
izbirati funkcij nape. Ko pritisnete tipko,
kontrolna lu¢ka na daljinskem
upravljalniku ne sveti vec ali pa sveti le
Se Sibko.

Funkcije nape pa lahko $e naprej izbirate
na upravljalnem delu kuhinjske nape.
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m Pokrovéek na hrbtni strani daljinskega
upravljalnika potisnite nekoliko
navzdol in ga odstranite.

m Vstavite bateriji. Pri tem pazite na
pravilno polarnost.

m Ponovno namestite pokrovéek in ga
potisnite navzgor.



sr - Sigurnosna uputstva i upozorenja

Pazljivo procCitajte ovo uputstvo za upotrebu i montazu aspiratora
pre nego Sto aspirator pustite u rad. Ono sadrzi vazna uputstva za
montazu, bezbednost, upotrebu i odrzavanje uredaja. Tako ¢ete za-
Stititi sebe i izbedi oStecenja na aspiratoru. Kompanija Miele ne mo-
Ze da bude odgovorna za oSteéenja koja su nastala usled neposto-
vanja ovih napomena.

Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu i montazu i prosledite ga even-
tualnom buduéem vlasniku ovog uredaja.

» Ovaj daljinski upravlja& moze da se koristi samo sa Miele aspirato-
rom.

» Nemojte dozvoljavati deci da se igraju daljinskim upravljadem.
» Baterija iz daljinskog upravljada ne sme da dospe u ruke dece.

» Vazno u vezi postupanja sa baterijom iz daljinskog upravlja&a:

- Bateriju ne spajajte kratko, ne punite je i ne bacajte u vatru. Opa-
snost od eksplozije!

- Iskoriséenu bateriju predajte na mesto za sakupljanje otpada. Ne
bacajte bateriju u ku¢no smece.
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sr - Uputstvo za upotrebu

Pregled daljinskog upravlja¢a

Miele

N
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(® Kontrolna lampica

(2 Taster za uklju¢ivanje i iskljuéivanje
ventilatora

(3 Tasteri za pode$avanje snage ventila-
tora

@ Taster za funkciju naknadnog rada

(® Taster za ukljugivanje i iskljugivanje i
za regulisanje intenziteta osvetljenja
povrSine za kuvanje

(® Tasteri za ukljugivanje i isklju¢ivanje
ambijentalnog osvetljenja

@ Taster za odjavljivanje daljinskog
upravljaca

Tasteri za podeS§avanje visine usmeri-
vaca pare ili za prigusivanje osvetlje-
nja povrsine za kuvanje
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KoriSéenje daljinskog upravljaca

Pogledajte uputstvo za upotrebu aspira-
tora da biste saznali da li se daljinski
upravlja¢ DARC 7 moze koristiti za vas
aspirator.

Prijavljivanje daljinskog upra-
vijaca
m Pokrenite prijavljivanje na aspiratoru.

Informacije u vezi s tim procitajte u
uputstvu za upotrebu aspiratora.

m Pritisnite i zadrzite istovremeno taste-
re 1i 3 na daljinskom upravljacu dok
kontrolna lampica ne zatreperi crve-
nom bojom.

Prijavljivanje se pokrece.

Nakon uspesnog prijavljivanja, kontrolna
lampica nakratko treperi zelenom bo-
jom.

m Potvrdite postupak na elementu za ru-
kovanje na aspiratoru.

Odjavljivanje daljinskog upra-
vijaca
m Pokrenite odjavljivanje na aspiratoru.

Informacije u vezi s tim procitajte u
uputstvu za upotrebu aspiratora.

m Istovremeno pritisnite tastere B i Q
na daljinskom upravljacu.



sr - Uputstvo za upotrebu

Funkcije daljinskog upravljaca

Glavne funkcije mozZete da izaberete na
aspiratoru i pomocu daljinskog upravlja-
Ca. Kada izaberete funkciju na daljin-
skom upravljacu, kontrolna lampica na
daljinskom upravljacu nakratko svetli.

Za opis funkcija, pogledajte uputstvo za
upotrebu aspiratora.

Ako va$ aspirator nema motorizovani
usmerivac¢ pare podesiv po visini, moze-
te da koristite tastere za gore /A i dole VV
da biste prigusili osvetljenje povrSine za
kuvanje.

Prijavljivanja i izmene podeSavanja aspi-
ratora mozete da izvrSite samo na ele-
mentu za rukovanje na aspiratoru.

Ciséenje daljinskog upravljaéa
|

Cistite povr§inu samo vlaznom kr-
pom. Nemoijte koristiti previSe vode
kako biste izbegli prodor vlage u kudi-
Ste.

Umetanje/zamena baterija

Daljinski upravlja¢ zahteva 2 baterije,
1,5V, tip AAA. Baterije su prilozene uz
daljinski upravlja¢ i moraju da se umetnu
pre prve upotrebe.

Baterije morate da zamenite kada funk-
cije aspiratora ne mozete viSe da birate
pomocu daljinskog upravljac¢a. Ako priti-
snete neki taster, kontrolna lampica na
daljinskom upravljacu vise ne svetli ili
svetli slabo.

Funkcije aspiratora se i dalje mogu iza-
brati na elementu za rukovanje aspirato-
ra.
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m Polako gurnite poklopac na zadnjoj
strani nadole i skinite ga.

m Umetnite baterije. Vodite racuna o od-
govaraju¢em polaritetu.

m Ponovo postavite poklopac i gurnite
ga nagore.
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tr - Giivenlik Talimatlari ve Uyarilar

Davlumbazi ¢alistirmadan 6nce davlumbazin kullanim kilavuzunu ve
montaj talimatlarini dikkatli bir sekilde okuyunuz. Bu kilavuz montaj,
glvenlik, kullanim ve bakima yonelik dnemli bilgiler icermektedir. Bu
bilgiler sayesinde kendinizi korumus olur ve davlumbazda olusabile-
cek zararlarin 6nline gegersiniz. Miele bu talimatlara uyulmamasin-
dan kaynaklanan zararlardan sorumlu tutulamaz.

Kullanim kilavuzu ve montaj talimatini saklayiniz ve cihazin sizden
sonraki sahibine veriniz.

» Bu uzaktan kumanda sadece Miele davlumbaz ile kullaniimalidir.
» Cocuklarin uzaktan kumanda ile oynamalarina izin vermeyiniz.
» Uzaktan kumandanin pili gocuklarin eline gecmemelidir.

» Uzaktan kumandanin pili ile ilgili 5nemli uyarilar:

- Pilleri kisa devre yapmayiniz, sarj etmeyiniz ve atese atmayiniz.
Patlama tehlikesi!

- Kullanilmis pilleri toplama merkezlerine teslim ediniz. Pilleri evdeki
¢ope atmayiniz.
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tr - Kullanim Kilavuzu

Uzaktan kumandaya genel bakis
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@ Kontrol 1s1g)

(2 Fan agma ve kapama tusu
(3 Fan giicli ayar tuslar

@ Gecikmeli kapatma tusu

(® Ocak aydinlatmasinin acilmasi/kapa-
tilmasi ve kisilmasina yonelik tus

(® Ambiyans aydinlatmasini agma ve
kapama tusu

(@ Uzaktan kumanda oturumunu kapat-
ma tusu

Buhar paneli ylkseklik ayari veya
ocak aydinlatmasi parlaklik ayari tus-
lar

Uzaktan kumandanin kullanimi

Davlumbazin kullanim kilavuzundan,

davlumbaziniz icin DARC 7 uzaktan ku-

manday! kullanip kullanamayacaginizi

Ogreniniz.

Uzaktan kumanda oturumunun

aciimasi

m Davlumbazda oturum agma islemini
baslatiniz. Bununla ilgili bilgileri dav-
lumbazin kullanim kilavuzunda bulabi-
lirsiniz.

m Uzaktan kumandadaki 1 ve 3 tuslarina
ayni anda basiniz ve kontrol is1g1 kirmi-

zi renkte yanip sonmeye baslayana ka-
dar basili tutunuz.

Oturum agma islemi baslar.

Oturum acildiktan sonra kontrol 15181 kisa
sireligine yesil renkte yanip soner.

m islemi davlumbazin kumanda tinite-
sinde onaylayiniz.

Uzaktan kumanda oturumunun

kapatilmasi

m Davlumbazda oturum kapama islemini
baslatiniz. Bununla ilgili bilgileri dav-
lumbazin kullanim kilavuzunda bulabi-
lirsiniz.

m Uzaktan kumandadaki B ve O tuslari-
na ayni anda basiniz.
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tr - Kullanim Kilavuzu

Uzaktan kumandanin fonksiyon-
lan

Ana fonksiyonlari davlumbazda ve uzak-
tan kumanda ile segebilirsiniz. Uzaktan
kumandadan bir fonksiyon segtiginizde,
uzaktan kumandadaki kontrol 15181 kisa
sureligine yanar.

Davlumbazin kullanim kilavuzunda sunu-
lan fonksiyonlar ile ilgili agiklamalari dik-
kate aliniz.

Davlumbazinizda yiksekligi motorla
ayarlanan bir buhar paneli yoksa, ocak
aydinlatmasi parlakhgini ayarlamak igin
Yukarn A ve Asagi V tuslarini kullanabi-
lirsiniz.

Oturum agma islemlerini ve ayar degi-
sikliklerini, sadece davlumbazin kuman-
da Unitesinde yapabilirsiniz.

Uzaktan kumandanin temizlen-

mesi

m Yizeyi sadece nemli bir bezle temizle-
yiniz. Govdenin icine nem girmesini
onlemek icin gok fazla su kullanmayi-
niz.
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Pillerin takilmasi/degistirilmesi

Uzaktan kumanda icin 2 adet 1,5V, AAA
tipi pil gereklidir. Piller, uzaktan kuman-

danin teslimat kapsamina dahildir ve ilk
kullanim 6ncesinde takilmalidir.

Piller, davlumbaz artik uzaktan kumanda
ile kontrol edilemediginde degistirilmeli-
dir. Bir tusa bastiginizda, uzaktan ku-
manda Uzerindeki kontrol 1s181 yanmaz
veya cok zayif bir sekilde yanar.

Bununla birlikte davlumbaz fonksiyonla-
ri, davlumbazin kumanda Unitesinden
secilmeye devam edilebilir.
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m Arka ylzdeki kapagi biraz asagi dogru
kaydiriniz ve kapagi ¢ikariniz.

m Pilleri takiniz. Kutuplarin dogru olmasi-
na dikkat ediniz.

m Kapag tekrar takiniz ve yukari dogru
kaydiriniz.
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